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Перед использованием оборудования внимательно прочитайте данное 
руководство и убедитесь, что вы полностью понимаете его содержание. 
Пожалуйста, храните данное руководство в надежном месте для последующего 
использования. 
Мы не несем ответственности за ошибки в тексте или изображениях и 

оставляем за собой право вносить любые необходимые изменения в технические 
характеристики. Если у вас возникли сомнения или вопросы по техническим 
неисправностям, обратитесь в авторизованную мастерскую. 

 

ВНИМАНИЕ! При использовании ручных электроинструментов соблюдайте данные 
инструкции по технике безопасности, чтобы избежать риска возгорания, поражения 
электрическим током и травм. 
Перед обслуживанием или регулировкой электроинструмента всегда отсоединяйте вилку от 
розетки. 

 

1. Требования безопасности для ручных электроинструментов 

УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
Общие предупреждения по технике безопасности при работе с электроинструментами 

ВНИМАНИЕ! Прочтите все предупреждения по технике безопасности, 

инструкции, иллюстрации и спецификации, прилагаемые к данному 

электроинструменту. Несоблюдение всех перечисленных ниже инструкций 

может привести к следующим последствиям 

к поражению электрическим током, пожару и/или серьезным травмам. 

Сохраняйте все предупреждения и инструкции для дальнейшего использования. 

Термин "электроинструмент" в предупреждениях относится к 

электроинструменту, работающему от сети (шнуровой) или от аккумулятора 

(аккумуляторный). 

 

1) Безопасность рабочей зоны 
 

a) Содержите рабочую зону в чистоте и хорошо освещенной. Захламленные или темные участки 
могут привести к несчастным случаям. 

b) Не работайте с электроинструментами во взрывоопасной среде, например, в 
присутствии легковоспламеняющихся жидкостей, газов или пыли. 
Электроинструменты создают искры, которые могут воспламенить пыль или 
испарения. 

c) Во время работы с электроинструментом не подпускайте детей и посторонних лиц. 
Отвлечение внимания может привести к потере контроля. 

 

2) Электробезопасность 
 

a) Вилки электроинструментов должны соответствовать розетке. Никогда не 
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модифицируйте вилку каким-либо образом. Не используйте переходные вилки с 
заземленными (заземляющими) электроинструментами. Немодифицированные 
вилки и соответствующие розетки уменьшают риск поражения электрическим 
током. 

b) Избегайте контакта тела с заземленными или заземляющими поверхностями, 
такими как трубы, радиаторы, плиты и холодильники. Существует повышенный 
риск поражения электрическим током, если ваше тело заземлено. 

c) Не подвергайте электроинструменты воздействию дождя или влажных условий. 
Попадание воды в электроинструмент повышает риск поражения электрическим 
током. 

d) Будьте осторожны со шнуром. Никогда не используйте шнур для переноски, 
вытягивания или отсоединения электроинструмента. Держите шнур подальше от 
тепла, масла, острых кромок или движущихся частей. Поврежденные или 
спутанные шнуры повышают риск поражения электрическим током. 

e) При работе с электроинструментом на открытом воздухе используйте удлинитель, 
подходящий для использования вне помещений. 
Использование шнура, подходящего для использования вне помещений, снижает риск 

поражения электрическим током. 

f) Если работа с электроинструментом во влажном помещении неизбежна, 
используйте источник питания, защищенный устройством остаточного тока (УЗО). 
Использование УЗО снижает риск поражения электрическим током. 

3)  Безопасность 

 
a) Будьте бдительны, следите за тем, что вы делаете, и используйте здравый смысл 

при работе с электроинструментом. Не используйте электроинструмент, когда вы 
устали или находитесь под воздействием наркотиков, алкоголя или лекарств. 
Невнимательность при работе с электроинструментом может привести к 
серьезным травмам. 

b) Используйте средства индивидуальной защиты. Всегда носите средства защиты 
глаз. Защитное оборудование, такое как противопылевая маска, нескользящая 
защитная обувь, каска или средства защиты органов слуха, используемые в 
соответствующих условиях, уменьшат количество травм. 

c) Предотвратите непреднамеренный запуск. Перед подключением к источнику 
питания и/или аккумуляторной батарее, взятием или переноской инструмента 
убедитесь, что выключатель находится в выключенном положении. 

d) Перед включением электроинструмента выньте регулировочный ключ или гаечный 
ключ. Ключ, оставленный на вращающейся части электроинструмента, может 
привести к травме. 

e) Всегда держите правильную опору и равновесие. Это позволит лучше 
контролировать электроинструмент в неожиданных ситуациях. 

f) Одевайтесь правильно. Не носите свободную одежду и украшения. Держите 
волосы и одежду подальше от движущихся частей. Свободная одежда, украшения 
или длинные волосы могут застрять в движущихся частях. 

g) Если предусмотрены устройства для подключения средств удаления и сбора пыли, 
убедитесь, что они подключены и правильно используются. Использование 
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пылеулавливания может снизить опасность, связанную с пылью.  

h) Не допускайте, чтобы привычка, приобретенная в результате частого 
использования инструментов, позволила вам игнорировать принципы 
безопасности инструмента. Неосторожное действие может привести к серьезной 
травме в течение доли секунды. 

 

4) Использование и уход за электроинструментами 
 

a) Не применяйте силу к электроинструменту. Используйте правильный 
электроинструмент для работы. Правильный электроинструмент выполнит 
работу лучше и безопаснее с той скоростью, для которой он был разработан. 

b) Не используйте электроинструмент, если выключатель не включает и не выключает 
его. Любой электроинструмент, которым нельзя управлять с помощью 
выключателя, опасен и подлежит ремонту. 

c) Перед выполнением любых регулировок, заменой принадлежностей или 
хранением электроинструмента отсоедините вилку от источника питания и/или 
извлеките аккумуляторную батарею (если она съемная) из электроинструмента. 
Такие превентивные меры безопасности снижают риск случайного запуска 
электроинструмента. 

d) Храните неработающие электроинструменты в недоступном для детей месте и не 
допускайте к работе с ними лиц, не знакомых с электроинструментом или данной 
инструкцией. Электроинструменты опасны в руках необученных пользователей. 

e) Обслуживайте электроинструменты и принадлежности. Проверьте, нет ли перекоса 
или сцепления движущихся частей, поломки деталей и любых других условий, 
которые могут повлиять на работу электроинструмента. Если инструмент 
поврежден, отремонтируйте его перед использованием. Многие несчастные случаи 
происходят из-за плохого обслуживания электроинструментов. 

f) Держите режущие инструменты острыми и чистыми. Правильно обслуживаемые 
режущие инструменты с острыми режущими кромками менее склонны к 
заклиниванию и легче контролируются. 

g) Используйте электроинструмент, принадлежности, насадки и т.д. в соответствии с 
данной инструкцией, с учетом условий работы. Использование 
электроинструмента для выполнения операций, отличных от 
предусмотренных, может привести к возникновению опасной ситуации. 

h) Держите рукоятки и поверхности захвата сухими, чистыми и свободными от масла 
и жира. Скользкие рукоятки и поверхности захвата не позволяют безопасно 
работать и контролировать инструмент в непредвиденных ситуациях. 

 

5. Сервис 
 
a) Поручите обслуживание электроинструмента квалифицированному ремонтнику, 

использующему только идентичные запасные части. Это обеспечит безопасность 

электроинструмента. 

 

Предупреждения по технике безопасности для бензопил 
 Во время движения цепи держите все части тела подальше от бензопилы. Перед 
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включением бензопилы убедитесь, что пильная цепь ни к чему не прикасается. 
Невнимательность при работе с бензопилой может привести к запутыванию одежды 
или части тела в цепи. 

 Всегда держите бензопилу правой рукой за заднюю рукоятку, а левой - за 
переднюю. Держа бензопилу в руках в обратном положении, вы увеличиваете риск 
получения травмы и никогда не должны этого делать. 

 Используйте защитные очки и средства защиты органов слуха. Кроме того, 
рекомендуется использовать средства индивидуальной защиты для слуха, головы, 
рук, ног и ступней. Адекватное защитное оборудование уменьшит травмы от летящих 
обломков или случайного контакта с пильной цепью. 

 Не работайте с бензопилой, находясь на дереве. Работа с бензопилой, находясь на 
дереве, может привести к травме. 

 Всегда держитесь на ногах и работайте с бензопилой только стоя на неподвижной, 
надежной и ровной поверхности. Скользкие или неустойчивые поверхности, такие 
как лестницы, могут привести к потере равновесия или контроля над бензопилой. 

 При спиливании сучьев, находящихся под напряжением, будьте внимательны 
Когда напряжение в волокнах древесины ослабнет, пружинящая ветка может ударить 
оператора и/или вывести бензопилу из-под контроля. 

 Будьте предельно осторожны при обрезке кустарника и саженцев. Тонкий материал 
может зацепиться за пильную цепь и хлестнуть по вам или вывести вас из равновесия. 

 Переносите бензопилу за переднюю рукоятку с выключенной бензопилой и 
подальше от тела (к спине). При транспортировке или хранении бензопилы всегда 
устанавливайте защитный кожух направляющей цепи. Правильное обращение с 
бензопилой снизит вероятность случайного контакта с движущейся цепью. 

 Следуйте инструкциям по смазке, натяжению цепи и замене шины и цепи. 
Неправильно натянутая или смазанная цепь может либо порваться, либо увеличить 
вероятность отдачи. 

 Держите ручки сухими, чистыми, без масла и жира. Жирные и масляные рукоятки 
скользкие, что приводит к потере контроля. 

 Режьте только древесину. Не используйте бензопилу для целей, для которых она не 
предназначена. Например: не используйте бензопилу для резки металла, пластика, 
кирпичной кладки или недревесных строительных материалов. Использование 
бензопилы не по назначению может привести к возникновению опасной ситуации. 

Причины отдачи 

 

 Отдача может возникнуть, когда нос или наконечник направляющей цепи касается 
какого-либо предмета, или когда дерево смыкается и защемляет пильную цепь во 
время пиления. 

 В некоторых случаях контакт наконечника может вызвать внезапную обратную 
реакцию, отбрасывая направляющую цепи вверх и назад в сторону оператора. 

 Защемление пильной цепи в верхней части направляющей цепи может быстро 
оттолкнуть направляющую цепи в сторону оператора. 

 Любая из этих реакций может привести к потере контроля над пилой, что может 
привести к серьезным травмам. Не полагайтесь исключительно на устройства 
безопасности, встроенные в вашу бензопилу. Как пользователь бензопилы, вы 
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должны предпринять несколько шагов, чтобы предотвратить несчастный случай или 
травму при выполнении работ по распиловке. 

 
Роль пользователя в предотвращении отдачи 
Отдача возникает в результате неправильного использования бензопилы и/или 
несоответствующих процедур или условий работы. Его можно избежать, приняв 
правильные меры предосторожности, как указано ниже: 

 Держите пилу обеими руками в крепком захвате, обхватив рукоятки бензопилы 
большими пальцами, и располагайте тело и руки так, чтобы противостоять силе 
отдачи. Силы отдачи могут контролироваться оператором, если приняты надлежащие 
меры предосторожности. Не отпускайте бензопилу. 

 Не пилите выше уровня плеч. Это поможет предотвратить непреднамеренный 
контакт наконечника и позволит лучше контролировать бензопилу в непредвиденных 
ситуациях. 

 Используйте только сменные направляющие цепи и цепи, указанные 
производителем. Неправильная замена направляющих и цепей может привести к 
поломке цепи и/или отдаче. 

 Следуйте инструкциям производителя по заточке и обслуживанию пильной цепи. 
Затачивание (подпиливание) ограничителя глубины реза для уменьшения высоты 
глубиномера может привести к увеличению отдачи. 

 Держите электроинструмент только за изолированные поверхности захвата, так как 
пильная цепь может соприкасаться со скрытой проводкой или собственным 
шнуром питания. Пильные цепи, соприкасающиеся с "живым" проводом, могут 
сделать открытые металлические части бензопилы "под напряжением", что может 
привести к поражению оператора электрическим током. 

 
СНИЖЕНИЕ ВИБРАЦИИ И ШУМА 
 
Чтобы уменьшить воздействие шума и вибрации, ограничьте время работы, 
используйте режимы работы с низким уровнем вибрации и шума, а также используйте 
средства индивидуальной защиты. 
Примите во внимание следующие моменты, чтобы минимизировать риски воздействия вибрации 
и шума: 
1. Используйте прибор только в соответствии с его конструкцией и данной инструкцией. 
2. Убедитесь, что изделие находится в хорошем состоянии и ухожено. 
3. Используйте правильные инструменты для нанесения продукта и следите за их исправностью. 
4. Крепко держитесь за ручки/поверхность рукоятки. 
5. Ухаживайте за изделием в соответствии с данной инструкцией и поддерживайте его 

в хорошо смазанном состоянии (при необходимости). 
6. Планируйте свой рабочий график таким образом, чтобы распределить использование 

инструментов с высокой вибрацией на несколько дней. 
Ознакомьтесь с использованием данного изделия с помощью данной инструкции. 

Запомните указания по технике безопасности и следуйте им в точности. Это поможет 

предотвратить риски и опасности. 

1. Всегда будьте бдительны при использовании этого изделия, чтобы вовремя 
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распознать и устранить опасность. Быстрое вмешательство может предотвратить 
серьезные травмы и материальный ущерб. 

2. При возникновении каких-либо неисправностей выключите и отсоедините от 
источника питания. Прежде чем снова вводить изделие в эксплуатацию, обратитесь к 
квалифицированному специалисту и при необходимости отремонтируйте. 

 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ НЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ 
 
Эта электрическая цепная пила предназначена для основной обрезки сучьев, валки 
деревьев, распиловки древесины и удаления бутовых корней. Все деревянные 
предметы, предназначенные для распила с помощью этой цепной 
пилы должна быть не толще, чем максимальная режущая способность 
направляющей шины. Не используйте ее для резки металлов, пластика и 
других целей. 
 

РЕЗИДУАЛЬНЫЕ РИСКИ 
 
Даже если вы эксплуатируете данное изделие в соответствии с положениями, 
остаточные риски все равно остаются. Следующие опасности могут возникнуть в связи 
со структурой продукта: 
1. Дефекты здоровья, возникающие в результате излучения вибрации, если изделие 

используется в течение длительного времени или не управляется должным образом 
и не обслуживается должным образом. 

2. Длительное использование данного изделия подвергает оператора вибрации и 
может привести к заболеванию "белых пальцев". Чтобы снизить риск, пожалуйста, 
надевайте перчатки и держите руки в тепле. При появлении любого из симптомов 
"белых пальцев" немедленно обратитесь к врачу. Симптомы "белокровия" включают: 
онемение, потерю чувствительности, покалывание, укалывание, боль, потерю силы, 
изменение цвета или состояния кожи. Эти симптомы обычно проявляются в пальцах, 
кистях или запястьях. Риск повышается при низких температурах. 
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1.5 Символы безопасности на изделии 
Предупреждение: 
 

Прочтите все предупреждения и убедитесь, что вы их поняли и следуете им.  

 

Перед использованием инструмента прочтите руководство оператора. 

Носите соответствующую защиту для слуха, глаз и головы. 

При работе с инструментом всегда надевайте защитные и антивибрационные (AV) 

перчатки.  

При работе с инструментом всегда надевайте защитные и нескользящие ботинки. 

 
Внимание! Опасность отдачи. Чтобы избежать отдачи, никогда не пилите с зоной 
отдачи на кончике направляющей шины бензопилы. 

Перед выполнением любых регулировок, ремонтом или обслуживанием инструмента, 
а также в случае повреждения или обрыва шнура отсоедините вилку от розетки. 

 

Осторожно! Прежде чем приступить к ремонту, техническому обслуживанию или 
чистке, выключите двигатель. Отключите инструмент от сети. 

Не подвергайте бензопилу воздействию дождя или влажных условий.  

Высокое напряжение, смертельная опасность!Не держите бензопилу одной рукой 

 

Всегда держите бензопилу обеими руками 

 

1.6 Информация о безопасности 

НЕПРАВИЛЬНО: 
 

Никогда не режьте кончиком направляющей шины. 

 
Использование наконечника направляющей шины может привести к 
внезапному отбрасыванию направляющей шины назад к оператору 
(отдача). 

 
Ни в коем случае не используйте бензопилу одной рукой, так как это 
повышает риск отдачи и потери контроля над бензопилой. 

 

Всегда держите бензопилу обеими руками: правую руку положите на 
заднюю рукоятку, а левую - на переднюю. 
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2. Описание 
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1. Переключатель включения/выключения, основная рукоятка 
2. Предохранительный выключатель 
3. Основная рукоятка 
4. Ведущая рукоятка 

5. Рукоятка 
6. Рукоятка 
7. Направляющая шина 
8. Цепь 
9. Масляный бак 
10. Защитный корпус 
11. Крепеж 
12. Защитный кожух цепи 
13. Звездочка 
14. Слот 
15. Насечка 
16. Винтовая резьба 

17. Стопорный винт 
18. Открытие 
19. Регулировочный винт 
20. Манометрическое стекло 
21. Масляный колпачок 
22. Специальный ключ 
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3. Монтаж направляющей пилы / цепи (рис. B и C) 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: При работе с пильной цепью всегда надевайте рабочие перчатки для 
защиты от острых режущих кромок. 

 

1) Установите пилу на устойчивую поверхность. 
2) Ослабьте гайку (11) и снимите ее. 
3) Снимите защитный кожух цепи (12). 
4) Наденьте цепь (8) на направляющую шину (7) так, чтобы зубья были направлены 

в сторону вращения. Смотрите на стрелку на корпусе. 
5) Затяните цепь так, чтобы петля замкнулась на задней части направляющей. 
6) Установите направляющую цепи на инструмент. Наденьте цепь на звездочку (13). 
7) Установите паз (14) в направляющей на выемку (15) и резьбу (16). 
8) Убедитесь, что насечка стопорного винта (17) попадает в отверстие (18). 
9) Убедитесь, что цепь правильно прилегает к направляющей. 
10) Натяните цепь. Не натягивайте цепь слишком сильно. 
11) Закрепите защитный кожух цепи. 
12) Плотно закрутите гайку. 

 
Перед установкой цепи всегда отключайте инструмент от электросети. 

 

Проверка и регулировка натяжения цепи (Рисунок D) 

Достаточное натяжение цепи имеет огромное значение и должно проверяться до и во 
время любой работы с пилой. Уделяя время регулировке цепи, вы обеспечите лучшую 
производительность и продлите срок службы цепи. 

 
ПРИМЕЧАНИЕ 

 
Если цепь и направляющая новые, регулировка требуется только после пяти резов. Это 
нормально в начальный период, а интервал между последующими регулировками 
будет больше. Слегка приподнимите цепь (8) от направляющей шины (7). 

 

Цепь натянута правильно, если она возвращается в исходное положение, если ее 
приподнять на 3 мм от направляющей шины (7). Цепь не должна отделяться от 
направляющей с нижней стороны. Если цепь натянута неправильно: 

 

1) Установите инструмент на устойчивую поверхность. 
2) Возьмите комбинированный ключ (22) из рукоятки пилы (Рисунок J). 
3) Поверните гайку (11) с помощью ключа (22), чтобы открутить ее. Достаточно 

ослабить ее. Снимать гайку (11) не обязательно. (Рисунок K) 
4) С помощью специального наконечника ключа (22) поверните регулировочный 

винт (19). Когда фиксатор ослаблен, поверните зажимной винт вправо, чтобы 
увеличить натяжение. Поверните винт влево, чтобы уменьшить натяжение. 
(Рисунок L) 
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Направление вращения 

5) После регулировки подвигайте пильную цепь вперед-назад по направляющей, 
надев плотные перчатки, и убедитесь, что цепь движется свободно и что она 
правильно закреплена на звездочке. 

 
ПРИМЕЧАНИЕ 

 

Если цепь вращается с трудом или цепляется за направляющую, натяжение слишком 
велико и его необходимо отрегулировать. Чтобы уменьшить натяжение, медленно 
поверните зажимной винт влево. Двигайте цепь вперед-назад, пока она не начнет 
двигаться свободно. 
Удерживая наконечник в верхнем положении, хорошо затяните гайку (11). 
После регулировки пильной цепи оставьте комбинированный ключ в надежном месте для 
дальнейшего использования. 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Рисунок 16  

 
 
 

 
 
 
0.5-0.75 
мм 
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4. Начало работы 
Примечание: Всегда надевайте защитные очки/визоры, средства защиты слуха 
(ушные протекторы), защитные перчатки и защитную одежду, специально 
предназначенную для работы с цепными пилами. 
Всегда используйте удлинительные кабели, предназначенные для использования на 
открытом воздухе и имеющие достаточный диаметр (не менее 1,5 мм2, длина не более 
75 м). Цепная пила оснащена защитным выключателем. Для запуска пилы необходимо 
одновременно нажать выключатель напряжения и выключатель блокировки на задней 
рукоятке (1). При запуске бензопилу необходимо крепко держать обеими руками. 
Если пила не запускается, сбросьте защиту от отдачи/цепной тормоз. Установите 
защитный кожух обратной отдачи (5) в верхнее положение. См. раздел 3.7 Защита от 
отдачи/цепной тормоз, Сброс защиты от отдачи/цепного тормоза (рис. 15). 
Пила запускается медленно (плавный пуск) и достигает максимальной скорости через несколько 
секунд. 

 

Выключение бензопилы 
Отпустите выключатель питания (3) и выключатель блокировки (2), и цепная пила выключится. 

 

После завершения работ 
Всегда очищайте цепь и направляющую, а затем устанавливайте крышку на направляющую. 

 

5.1 Меры предосторожности 
Примечание: никогда не используйте бензопилу под дождем или во влажной среде. 
Примечание: Немедленно выдерните вилку из розетки, если удлинитель поврежден, 

и не прикасайтесь к шнуру, только к вилке. Никогда не используйте поврежденный 

удлинитель. 

Убедитесь, что цепная пила не повреждена. Перед использованием пилы убедитесь, что 
все защитные и предохранительные устройства на цепной пиле находятся в 
надлежащем и исправном состоянии и ничего не повреждено. Убедитесь, что все 
движущиеся части могут свободно перемещаться и правильно работать. Каждая деталь 
пилы должна быть правильно установлена и правильно работать, чтобы можно было 
безопасно использовать цепную пилу. Поврежденные защитные устройства должны 
ремонтироваться/заменяться в авторизованном сервисном центре, если в руководстве 
не указано иное. 

 

5.2 Важные замечания 
Отдача 
 Отдача - это явление, при котором направляющая шина сильно отбрасывается вверх 

и назад и может возникнуть при контакте наконечника направляющей шины с 
предметом или препятствием. 

 Во избежание несчастных случаев никогда не используйте наконечник 
направляющей, так как это может привести к внезапной сильной отдаче 
направляющей в сторону оператора. 

 Всегда надевайте защитные очки/визоры, защитные перчатки и обувь, специально 
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предназначенную для работы с цепными пилами. 

 Убедитесь, что распиливаемый кусок древесины удерживается на месте, и при 
необходимости закрепите его струбциной (особенно круглые прямые бревна, 
которые могут скатиться). Это также гарантирует, что оператор надежно держит 
бензопилу обеими руками. 

 Отдача также ослабляет и затупляет цепь. Тупая цепь также увеличивает вероятность 
отдачи. Не режьте выше уровня плеч. 

 Пильную цепь необходимо регулярно и правильно затачивать. Неправильно 
заточенная цепь затрудняет работу и может быть опасна! 

5. Советы по технике безопасности при работе с бензопилой 
Рубка дров 
Правила безопасности: 
 Убедитесь, что ствол дерева закреплен и что он не может 

соскользнуть/перевернуться во время пиления. Старайтесь группировать и 
закреплять небольшие бревна (стволы) вместе перед их распиловкой. 

 Не режьте ничего, кроме древесины. Следите за тем, чтобы во время работы рядом с 
бензопилой не находились другие материалы, такие как камни, гвозди или другие 
предметы. Во время работы не допускайте контакта бензопилы с почвой, 
проволочными ограждениями и т.д. 

 Следите за тем, чтобы направляющая шина не соприкасалась с мелкими ветками. 
Срезайте по одной ветке за раз. Следите за правильной постановкой ног и 
используйте защитную обувь с нескользящей подошвой. 

 Выключайте бензопилу при движении. Не держите руку на выключателе питания, так 
как бензопила может включиться, если вы споткнетесь. 

 

6. Важно 
 
 Всегда включайте бензопилу и дайте ей набрать полную скорость, прежде чем 

прижимать цепь к дереву. 

 Включите бензопилу, нажав на выключатель блокировки и выключатель на задней 
рукоятке (1). 

 Будьте осторожны при резке древесины с трещинами и т.д., так как стружка может быть 

выброшена в воздух. 

7. Обрезка деревьев, находящихся под напряжением 

Будьте осторожны при обрезке согнутых или повисших ветвей. 
Перед распиловкой определите, насколько сильно натянуто дерево или ветка. Если вы 
пилите дерево, находящееся в напряженном состоянии, бензопила может заклинить. 
Если резать дерево, находящееся под растяжением, оно может лопнуть и внезапно 
распрямиться. 
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Верхняя часть дерева находится 
под растягивающим 
напряжением, а нижняя - под 
сжимающим. 
Предупреждение: Во время 
обрезки дерево будет 
пружинить. 

Нижняя часть дерева находится 
под растягивающим 
напряжением, а верхняя - под 
сжимающим. 
Предупреждение: Дерево 
упадет во время резки. 

 
 

 
 

Верхняя часть дерева находится под 
растягивающим напряжением, а 
нижняя - под сжимающим. 
Предупреждение: Во время обрезки 
ствол дерева будет пружинить и 
путаться, а корень может наклониться 
вперед или назад. Будьте предельно 
осторожны в таких ситуациях! 

Обе стороны дерева утяжелены. 
Внимание: Ствол дерева может 
смещаться в сторону во время распила. 
Будьте предельно осторожны в в 
таких ситуациях! 

 

8. Валка деревьев 
Эта бензопила не предназначена для валки деревьев, а в основном для выполнения 
мелких работ, таких как обрезка веток и распиливание стволов деревьев. Однако в 
некоторых случаях ее можно использовать для валки небольших деревьев. 
Проконсультируйтесь с опытным оператором бензопилы, если вы не уверены в том, 
как ее использовать. При работе в лесу всегда используйте средства защиты. Каска с 
защитой слуха и козырьком, защитные брюки для бензопилы, нескользящие ботинки 
или обувь со стальной защитой пальцев ног и аптечка первой помощи. Кроме того, 
носите рабочую одежду выделяющихся цветов. 

Рисунок 
19 

Напря
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с 

Напряжение Рисунок 
18 
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с 
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с 

Напряжени
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Рисунок 
21 

 Небольшие деревья обычно можно срубить одним разрезом, проходящим почти 
полностью через весь ствол, который следует подтолкнуть в нужном направлении 
рукой или плечом. (Не прорезайте ствол полностью, а оставьте небольшую часть 
ствола для использования в качестве шарнира). 

 Более крупные деревья требуют направленного надреза. Направленный надрез или 
надрез определяет направление падения дерева. 

Предупреждение: Всегда имейте свободный путь 
отступления. При необходимости удалите 
кустарники, кусты и ветки, расположенные на пути. 
Лучший путь отступления (А) находится по 
диагонали от предполагаемого направления 
падения. 
Внимание: Если местность наклонная или неровная, 
оператор бензопилы должен находиться на той 
стороне, которая находится выше по склону от 
дерева (т.е. над деревом), так как после падения 
дерево может скатиться или соскользнуть вниз по 
склону. 
Примечание: Направление валки (B) определяется 
по надрезу в форме выемки. Перед валкой 
учитывайте естественный наклон дерева, 
положение тяжелых ветвей и направление ветра, 
чтобы решить, в каком направлении упадет дерево. 

Предупреждение: Никогда не валите деревья самостоятельно или если есть риск, что 
они упадут на что-то, что может быть повреждено - например, на дом или забор. 
Обратитесь за помощью к профессионалу. Никогда не валите деревья вблизи линий 
электропередач или телефонных линий. Перед спиливанием убедитесь, что поблизости 
нет посторонних или домашних животных. Часто проверяйте, чтобы убедиться, что никто 
не приближается к опасной зоне. 

 

Валка деревьев обычно включает в себя два этапа резки. На первом этапе создается 
разрез для прямой валки ("направленный разрез") - (C), а на другом - разрез с обратной 
стороны ("валочный разрез") - (D). 
Начните с верхней части направленного разреза (C) 
на стороне дерева, направленной в сторону валки 
(E). Затем сделайте нижний горизонтальный разрез, 
который соединяется с верхним разрезом 
направленного разреза (не делайте слишком 
глубокий разрез). Направленный разрез должен 
быть достаточно широким, чтобы направить дерево 
так, как это необходимо во время валки. 
Предупреждение: Никогда не ходите перед 
деревом, в котором вы сделали направленный 
пропил. 
Выполните валочный разрез (D) на 
противоположной стороне дерева, параллельно, но 

Рисунок 
20 
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на 3-5 см выше горизонтального направленного 
разреза. 

 

Никогда не прорезайте полностью остальную часть ствола. ВСЕГДА оставляйте петлю (F). 
Петля направляет дерево во время валки. Она предотвращает раскачивание или 
падение дерева в неправильном направлении. Не прорезайте шарнир. Когда пильная 
цепь подходит к шарниру, вставьте клин для валки в пропил. Если весь пропил будет 
сделан до установки валочного клина, существует риск того, что дерево отклонится 
назад и заклинит пильную цепь. Перед установкой валочного клина и валкой дерева 
убедитесь, что в зоне валки нет наблюдателей и домашних животных. 

 

Внимание: Перед тем как сделать 
окончательный срез, еще раз проверьте, нет ли 
поблизости наблюдателей, животных или других 
препятствий. 
1. Во избежание заклинивания направляющей 
шины внутри пропила используйте 
пластмассовый или деревянный клин для 
вырубки. 

 
Рисунок 23 

 

 
Рисунок 22 
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2. Если диаметр дерева больше, чем длина направляющей 
шины, необходимо сделать два пропила. 

 
 
 
 

Внимание: Когда пропил (D) сделан настолько глубоко, что остается только петля (F), 
дерево может начать падать, в противном случае необходимо использовать валочный 
клин или рычаг. 
Когда дерево начнет падать, выведите бензопилу из пропила и выключите двигатель. 
Отступайте по диагонали назад и вбок по намеченному пути отступления и наблюдайте 
за падением дерева (Рисунок 20). 

 

10. Обрезка 
Обрезка - это удаление ветвей и побегов с упавшего дерева. Начните с обрезки самых 
высоких ветвей на дереве. Встаньте с одной стороны дерева и проводите обрезку с 
другой стороны ствола (ствол будет служить защитой между вами и бензопилой). Будьте 
осторожны при обрезке ветвей, которые находятся под напряжением. Они должны быть 
обрезаны с правильной стороны. В противном случае направляющая шина заклинит. 

11. Букинг 
Валка - это процесс распиливания срубленного дерева на отрезки нужной длины. 
Держите правильную опору и равновесие. Если местность наклонная, во время валки 
дерева стойте на возвышении. Ствол должен быть прислонен к чему-то, чтобы он не 
лежал на земле. Это также предотвратит врезание цепи в землю, что приведет к ее 
затуплению. Если ствол опирается на оба конца, начните резать с середины глубины в 
центральной точке. Начните с пропила на середине глубинысверху вниз, затем пилите 
снизу вверх по направлению к этому срезу, чтобы избежать заклинивания. Следите за 
тем, чтобы бензопила не соприкасалась с землей. 

 

1. Поддерживается вся длина ствола: 
Сначала сделайте срез вниз, затем 
поверните ствол и повторяйте процесс до 
тех пор, пока два среза не встретятся (рис. 
25). 

2. Ствол поддерживается с одного конца (как тело 
пилорамы): Сначала срежьте 1/3 диаметра ствола 
снизу, чтобы избежать раскола. Затем сделайте 
разрез сверху, который совпадает с первым 
разрезом (чтобы избежать заклинивания). 

Рисунок 
24 
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3. Ствол поддерживается с обоих концов: 
Сначала срежьте 1/3 диаметра ствола 
сверху вниз (чтобы избежать раскола или 
поломки). Затем сделайте второй разрез 
снизу вверх, который совпадает с первым 
разрезом (рис. 26). 

 
Примечание: По возможности ствол 
следует поддерживать и приподнимать над 
землей. Если это невозможно, ствол следует 
прислонить к веткам, бревнам и т.д. 
Убедитесь, что ствол дерева закреплен и что 
он не соскользнет и не покатится. 

 
Рисунок 25 

 
 
 
 

 
Рисунок 26 

 

Рисунок 27  

 
A) При резке крепко держите бензопилу обеими 
руками, с правой стороны. 
B) Держите левую руку как можно прямее. 
C) Держите правильную опору и равномерно 
распределяйте вес на обе ноги. 
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12. Хранение и обслуживание 
Примечание: Перед обслуживанием или регулировкой бензопилы всегда вынимайте 
вилку из розетки. Всегда держите вентиляционные отверстия на двигателе 
свободными от пыли и мусора. Оператор должен выполнять только те работы по 
обслуживанию и ремонту, которые описаны в данном руководстве оператора. Все 
другие ремонты и регулировки могут выполняться только в авторизованной сервисной 
мастерской. Запрещается изменять или использовать инструмент не в соответствии с 
данным руководством, иначе бензопила будет небезопасна для использования. 

 

13. Хранение 
Храните бензопилу на ровной поверхности в сухом и хорошо проветриваемом месте, 
закрытом на замок и недоступном для детей. 

 

14. Ответственная утилизация 
Этот символ указывает на то, что данное изделие нельзя выбрасывать 
вместе с другими бытовыми отходами. Для предотвращения ущерба 
окружающей среде или здоровью населения, вызванного неправильной 
утилизацией отходов, изделие должно быть переработано, чтобы 
материалы были утилизированы ответственным образом. Чтобы 
переработать изделие, отнесите его в местную компанию по сбору 
вторсырья или обратитесь в местное государственное учреждение, 
которое направит вас в компании по утилизации отходов. 
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15. Устранение неполадок 
 
 

Неисправнос
ть 

Причина Решение 

Двигатель 
не 
запускает
ся 

Отсутствие электропитания Проверьте вилку, розетку и 
шнур/кабель. 

Поврежден электрический кабель. 
Замените 
кабель, никогда не используйте 
поврежденный. 
Поврежденные переключатели 
должны быть заменены в 
авторизованном сервисном центре. 

Защита от отдачи/цепной 
тормоз 
активированный 

Узнайте, как сбросить настройки 
передней панели 
рукоятка/цепной тормоз (Рисунок 15). 

Изношенные щетки Щетки следует заменять через 
авторизованный сервисный центр. 

Цепь не 
вращается 

Защита от отдачи/цепной 
тормоз 
активирован 

Узнайте, как сбросить настройки 
передней панели 
рукоятка/цепной тормоз (Рисунок 15). 

 
Низкая 
производит
ельность 

Неправильно установленная 
пильная цепь 

Цепь установлена задом наперед. 
Проверьте 
направление цепи. 

Изношенная цепь Заточите пильную цепь. 

Натяжение цепи Проверьте натяжение цепи. 

Плохая 
производите
льность, 
цепь 
постоянно 
соскальзывае
т 

 
 
Натяжение цепи 

 
 

Проверьте натяжение цепи. 

Пильная 
цепь 
перегрев
ается 

 
Смазка цепи 

Проверьте уровень масла 

Проверьте смазку цепи 
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16. Технические характеристики 

Мощность                                              2400 W  

Уровень звука                                              LpA=93 дБ(A), KpA=3 дБ(A) 

                                                                                        LWA=106 дБ(A), KWA=3 дБ(A) 
Номинальное напряжение   230 В, 50 Гц  

Уровень вибрации                                               a h=7,5 м/с 2, K:1,5 м/с 2 

Скорость цепи                                              14 м/с  

Емкость для масла                                              110 мл 

Максимальная длина реза                              405 мм

                                                                                                     
      Направляющая шина                                    16" (405 мм) 

     Вес                                                                            5.5 кг 
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